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Letnik III. List za srednjesolsko dijastvo. Stev. 9.
Ksaver MesKko: .
Znacaj.
II.

Res, ¢lovek je najpopolnejSe, kar je izSlo iz rok Stvarnikovih!

A s tem nikakor ne trdimo, da je v vsem do zadnje &rtice in
do najmanje nianse popoln. Se manj hofemo s tem reéi, da ni-
mamo dolznosti, stremiti po viSjem in vi§jem izpopolnjenju. Na-
sprotno! Stvarnik nas ni postavil v sveti§¢e sveta nemih malikov,
mrtvih in negibnih, nezmoznih razvitka, napredka, izpopolnjevanja.
Ne! Dal nam je prosto voljo, ki se naj giblje, dal razum, ki naj
tuhta in is¢e in hrepeni navzgor, dal moéi, da z njimi delamo in
jih v zZivljenju vestno porabljamo. Cim bolj rabimo, razvijamo in
krepimo vse, kar je Bog polozil v nas, tem bolj izpolnujemo svojo
nalogo na svetu, svoj namen' in voljo Stvarnikovo,

SpoStovanje samega sebe zahteva dvoje: Da ¢lovek odklese,
Kar ¢uti in vidi na sebi slabega, in da izbrusi, izlika in izpopolni,
kar je velikega in boZjega v njem, v njegovem srcu, v njegovi dudi.
Po ti dvojni poti pridemo do idealnega znataja, vob&e do popolnega
Cloveka, v kolikor mi pa¢ moremo doseéi popolnost.

Bleste¢i diamant v kroni Kkralji¢ini in diamant v globokem
prepadu Kordilijer sta ene in iste snovi. Fidijev Jupiter, Mihelan-
gelov Mozes in kararska marmornata skala tudi pribliZzno iste. In
vendar, kako velikanski razlofek med njimi, med njihovo krasoto,
med njihovo vrednostjo!

Kaj je povzroéilo to razliko? Trud, delo, skrb, pila, dleto in
Seve umetniski zanos!

Isto je 8 ¢loveskimi srei, s ¢loveskimi dusami, 8 ¢loveSkimi
znadcaji,

Yo
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Ce ne vzgajamo, ne izpopolnujemo telesa, &e ga zanemarjamo,
propade. Se bolj velja to v dufevnih zmoZnostih in silah. Ce za-
nemarjamo duha, se poleni, otrpne. Ce ne likamo znaéaja, e ne
kleSemo na njem, ne bo svetal, ne bo Kkristal, ne umotvor.

Res, da Stvarnik sam vse Zivljenje lika ¢loveka z dobroto, z
blagoslovom, s srefo; da kleSe na njem, dostikrat celo teSe s pre-
varami, z nesreami, s trpljenjem. Tako se marsikaj opili; marsikaj
odleti z naSega srca, z naSe duSe, kar nam je bilo v kvar, kar nas
je kazilo ali je bilo vsaj nepotrebno. Nesrece so dleto boZje, trpljenje
pila boZja.

A tudi v ¢loveka samega je poloZil umetniskega duha, ki naj
sam na sebi dela, Ki naj reZe, pili in kleSe, da si srce in dufo pre-
tvori v klasifen kip, svoj znataj v bleste¢ biser.

Odstranimo najpoprej robatosti in ostrosti z znataja!

Ali kaZe n. pr. plemenitost, ali je znamenje olikanega znacaja,
¢e se kdo brezsréno iz vsakega nortuje, &e kdo vse vecje in manjse
napake bliZjega Zgodle ironizira? Malo srca in Se manj znadaja
kaZemo s tem. Plemeniti, dovrSeni znadaji imajo sofutje in po-
trpljenje z napakami drugih. In najdejo pravo pot in potrebno
fineso, da opozorijo bliZnjega na to in ono napako, ne da bi ga
ranili ali ga celo pred drugimi osmes$ili, a bi se morda niti ne
zmenili, ¢e so sobrata ranili!

To mi tezi srce! Ko sem bil bogoslovec v Mariboru, sem imel
tovariSa, dobro dufo. Imel pa je res nekaj posebnosti, morda napak.
A imamo jih vsi! Zaradi teh smo ga imeli v€asih za norca. Fant
si ni vedel prav pomagati. Dostikrat morda niti hotel ni! Ce je
bilo zadnje, je bil mnogo plemenitej8i nego mi!

Neko¢ mi rete na dvoriS¢u: ,Pri drugih se ne ¢udim, a da
si tudi ti tak proti meni, me boli. Saj ti nisem ni¢esar Zalega storil!
In drugi so mi velinoma bolj tuji, midva sva bila soSolca in si
dobra vso vi§jo gimnazijo. Cemu si torej tudi ti takSen?"

Bilo me je v srce sram. Morda sem bil potem boljsi. Zdaj bi
ne mogel natanko povedati — premalo so skrbeli na8i vzgojitelji
za vzgojo srca, Vzgoja duha in vse!

TeZi me to!

In to me tezi. Nisem naSel blage besede, s katero bi prosil
odpusdanja in bi krivico vsaj deloma poravnal! In to je bilo zlo!
Morda celo hujSe nego prvo. Danes mislim: Ko bi vendar rekel:
Odpusti!* Ta beseda bi bila, mislim, ve¢ vredna nego zlato, Ranje-
nemu srcu trojno dragocena!

Ne ponizujte se, mladi prijatelji, do takih dejanj!

In ¢e ste komur, in najsibo Se nizek in neznaten, storili hudo
in krivico, ne idite ponosno svoje poti mimo njih, razZaljenih in
poniZanih, Ker res nimate vzroka za ponos! Sami sebe ste poniZali,
ko ste sobrata zanilevali! Pa¢ pa imate dolZnost, e stremite po
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imenu znacajnih mladenidev in mo%, da se ponizate vsaj do ene
besede: ,Odpusti!® V resnici to ni poniZanje, ampak nasprotno,
veliko, krasno delo! In da se dvignete do viSine trdnega sklepa:
~Tega ne storim nikoli ved !

Kvisku, mladi prijatelji...

&= - QO C 7= —&

Dr. J. Gnidovec:

Homer in njegova pesem.
(Dalje.)

Cudovita je pesnikova umetnost tudi v tem, kako razpreda in
razpleta povest, pa vkljub temu in prav s tem e bolj utrjuje enot-
nost svoje pesnitve,

Lep zgled za to nam podaja Diomedov nastop, ki spada med
najbolj genialna umetna sredstva nafega pesnika. Apolo vzpodbuja
Trojance, naj vztrajajo v boju: ,Krepko naprej, saj Ahajei niso iz
kamena, tudi ne iz Zeleza; tudi njim segajo puidice v meso, kakor
vam! In — Ahileja ni v boju! Pri ladjah sedi brezdelno in se srdi.*
Iz teh Apolonovih besed odseva priznanje, da bi se morali Trojanci
po pravici bati, ako bi se boja udeleZeval Ahilej, Toda mi gledamo
Ahileja v druga&ni luéi. Bil je razzaljen, hudo razzaljen in torej — po
svojem prepri¢anju — opraviten srditi se; ali od trenotka, ko se je
pricel splodni boj, pa se vkljub temu samo on Se obotavlja, ne zasluzi
vet tolikega sofutja. S tem se prifenja njegova krivda. Ko glavni
junak izgubi nafe prejinje zaupanje, nam pripelje pesnik na po-
zoriite novega junaka, o katerem se more upati, da bo Trojance
uzugal brez Ahilejeve pomodéi. Ko bi bil Homer hotel, da Diomedes
Vv toliki meri posega v Zivljenje in vrvenje pred Trojo kakor drugi
glavni junaki, bi bil Ahilej gotovo potisnjen v ozadje. Kako lepo
je pesnik vpeljal junaSkega Diomeda! Ko so v 2. spevu nasteva
grika vojna mo¢, se Diomedes samo mimogrede omenja. V zboru
knezov se ne imenuje; pogresamo ga tudi med junaki, ki jih He-
lena opisuje staremu Priamu. V 4. spevu pa stopi kar naenkrat
pred nas, Diomedes pripada tistim knezom, katere je Agamemnon
bas s svojim otitanjem vzpodbudil k boju. Homer riSe navadno
8voje znataje tako, da je njih prvo dejanje nekak uvod za vsa
Poznejia dejanja. Diomedes naj se po pesnikovi volji odlikuje v tem,
Cesar pogreSamo pri Ahileju. Res je, da sofuvstvujemo z Ahilejem,
ki ga Agamemnon po krivici Zali, toda ta Zalitev se nam zdi ko-
likortoliko opravic¢ena, ker se Ahilej preved oSabno vede proti
tistemu, ki reprezentira najvigjo oblast in je vrh tega tudi stareji
0d njega. Zdi se nam, kakor da bi bil Homer prvi Diomedov na-
Stop narisal z ozirom na to Ahilejevo napako. Agamemnon po
$Voji navadi nekako sirovo napade Diomeda. Pa ta se premaga.

Ya*
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Njegov voznik Sthenel ma ugovarja; kratko pa prijazno mu ukaZe
Diomedes, naj molé¢i, ker ima Kkralj pravico, sedaj vse poklicati v
boj. Ta taktnost v tako tezavni situaciji dvigne Diomeda tako vi-
soko, da je v sledecCih spevih merodajen junak, ki odlo¢uje z be-
sedo in dejanjem, dokler ga pesnik malo pred Ahilejevim nasto-
pom ne odstrani: Paris ga je moral ustreliti v peto in ga storiti
tako za boj nesposobnega. Sele v 23. spevu se sme zopet pokazati
in odlikovati v tekmovalnih bojih, ki so prirejeni Patroklu na ¢ast.

Ako pregledamo v duhu celo pesnitev, nam ni tezko najti
njeno vodilno misel. V prvi tretjini pesnitve gledamo, kako se uza-
ljeni Ahilej srdi in hrepeni po mascevanju ter nakoplje nesreto
svojim rojakom. V drugi tretjini ga vidimo kakor odrevenelega
jetnika v samoti, kamor se je sam obsodil. Ker ne mara v boj
vkljub nujnim proSnjam svojih nesreénih rojakov, si nakoplje
krivdo, ki ne sme ostati brez kazni in zadostenja. To zado&fenje
pa tvori zadnja tretjina Iliade. Iz nove mascevalnosti radi smrti
svojega prijatelja se Ahilej spozabi, da prekorad¢i dovoljene meje;
zato mora pasti, to je estetiCna zahteva. Z Ahilejevim padcem pa
je tesno zdruZeno njegovo notranje olistenje, ki nas spravi in po-
miri z vsem, kar ima Iliada strasnega v sebi.

Homer je tekom svoje pesnitve nasSe zanimanje razcepil na
dve strani: zdaj smo na strani Grkov, zdaj sotuvstvujemo s Tro-
janci. Pri tem izpreminjevanju pa odlo¢no zahtevamo necesa: ude-
leZevanje nebedCanov pri teh bojih nam je postalo premoéno, tako
da ne moremo prav presojati znacajev posameznih junakov. Radi
tega Zelimo, da bi se pokazala prava moc¢ junakov in narodov. Saj
je prislo tekom pesnitve tako daled, da ne vemo ved&, ali je med-
sebojni prepir med bogovi ali boj smrtnikov pred Trojo snov nase
pesnitve, Zdi se, kakor da bi bil tudi Homer to ¢util; kar naenkrat
zginejo v drugi tretjini pesnitve Olimpijei 8 pozorista. Zlasti se nam
je Ahilej skoraj popolnoma odtujil; namesto njega nastopata Zevs
in Thetida; zato Zelimo, da bi ga videli, kako in kaj dela kot ¢lo-
veSki junak. Povsodi opazujemo tekom posameznih spevov razvoj
v znadaju junakov, le Ahilej se ne gane., Zelimo in zahtevamo, da
glavni junak bolj oéitno postane sredis¢e dogodkov, ki jih prav-
zaprav on povzroca. Homer je mojstrsko zadostil tej zahtevi, V
9. spevu obrada pesnik tako krepko naSo pozornost na Ahileja, da
skoraj z gotovostjo pri¢akujemo v kratkem odlo¢ilnih dejstev, ki
bodo spravile junaka v razpor s¢ samim seboj; tezko pricakujemo
tega osamosvojenja, ki se mora pojaviti iz silnih notranjih bojev,
ki so sledili zunanjemu pritisku. Toda pesnik mora enakomerno
pospesSevati razvoj premnogih znatajev; Ahilej stopi zopetl v ozadje.
Agamemnon sam prizna, da ni dobro poznal razmer in da ni imel
prav. Vedel je, da so brez Ahilejeve pomod¢i Grki izgubljeni. Pa
vkljub temu ne gre sam k Ahileju; stvari se loti sploh 8 premalo
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resnostjo. Odisej se zaveda, da bo poslanstvo pri Ahileju brez-
uspesno. NavduSeni govor Diomedoyv v zboru knezoy, katerim Aga-
memnon ni vedel nifesar vel povedati, je pravzaprav le sijajno
prikril zadrego vseh, ko ni vedel drug drugemu svetovati. Od Agu-
memnona niso ni¢esar vec¢ pric¢akovali. Pa vkljub temu, da se mu
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je v javnem zboru odéitalo, da mu manjka hrabrosti, zna pesnik
stvari tako zasukati, da je od hrabrosti in iniciative kralja Aga-
memnona odvisna usoda vseh,

Pesnik ima svoj cilj jasno pred ofmi: Ahilej more le tedaj
nastopiti 8 polnim efektom, ako se bo sam bojeval; vsi drugi se
morajo umekniti, Agamemnon zmagovito prodira proti sovrazniku,
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za rano se ne zmeni; toda vdati se mora bole¢inam in zapustiti
bojiste. Diomedes podere celo Hektorja, toda Paris ga zadene sé
strelico. Tudi Odisej se ranjen umakne. Zadnja opora za Grke je
Ajas, junak nepremagljivega odpora in odboja. Iz najljutejSega
boja, ko se je bati, da bo ta junak omagal, nas pa pesnik z nedo-
segljivo umetnostjo prestavi v bliZino Ahileja. Ajantu pomaga Ev-
ripil, pa se mora umekniti, ker ga je zadel Paris. Zdaj pa zapusti
bojiste Se Nestor, da bi prepeljal v tabor ranjenega Mahaona. Ahilej
ga je spoznal, kajti stoje¢ na vrhu svoje ladje je opazoval bojni
hrup; poklical je Patrokla k sebi ter mu dejal: Zdaj, mislim, bodo
Grki pomod¢i proseé objeli moja kolena, kajti prisla je nad nje nad-
loga, katere ni¢ vel ne ustavi. Ob tej priliki pesnik Ze naprej na-
pove usodo Patroklovo: SliSal je klic in je priSel; kakor bojni bog
je priSel, in bilo je to zaletek njegove pogube. Kot posebno udin-
kujofe sredstvo uporablja Homer napoved smrti pri junakih, ka-
tere nam hoe duSevno prav pribliZzati, pri junakih, katerih sode-
lovanje mo¢no vpliva na konéni razvoj velikih dogodkov. Med te
junake spada Patroklos. Zalovanje nad njegovo izgubo nagne Ahi-
leja, da se spravi z Agamemnonom in vstopi zopet med bojevnike.
Do sedaj nismo sliSali skoraj drugega o Patroklu, kot njegovo ime.
Ko Ahilej z vrha ladje opazuje boj, Patrokla ni pri njem. Ahilej
ga poklite in poSlje gledat, koga pelje Nestor na svojem vozu:
menda bo Mahaon. Ahilej skoraj ne more veé ostati v vlogi, v ka-
tero se je sam obsodil. Poln dusnega nemira gre na ladjo, da bi
mogel poloZaj pregledati. Ni mu najbrze toliko do Mahaona, tem-
vet rad bi vedel, v kak8nem poloZaju so Grki sploh. Tu stoji in
tezko prifakuje, da bi se Patroklos vrnil. Ali kako zna pesnik to
sporotilo ovirati, da ga bolj nestrpno pric¢akuje!

Patrokla zadrZuje Nestor, ki na dolgo in Siroko pripoveduje iz
svojih mladih let. Njegov govor je tako prijeten in tako nazoren,
tako slikovito jasen, da nas zoper naso voljo vname za te stvari
in skoraj pozabimo, kako se v istem ¢asu vrsi pred grikim taborom
silovito divji boj in da le Se Ajas, ki bo pa slednji¢ le omagal,
odvracta Trojance od grikih ladij. Nadin, kako zna v silno resnih
trenotkih pretede nevarnosti obrniti nade zanimanje na povest
zgovornega starca, je mo¢ pesnika, ki ima svoj publikum popolno
v oblasti. Podoben je prizor, ko hiti Hektor z boji&¢a v mesto in
koprni hrepenenja, le vsaj za trenotek videti soprogo in otroke,
pa mora posluSati Heleno, ki ga s svojim pripovedovanjem zadrZuje,
— Z obtudovanja vredno umetnostjo pa zna Nestor z razboritostjo,
ki je popolnoma primerna njegovi starosti, svoje Siroko razpredene
spomine lepo speljati na Ahileja; slednji¢ se obrne na Patrokla
z nenadnim opominom, ki z elementarno silo prebudi njegovo duso.
Patroklos pozabi, da se mu mudi k Ahileju, z vedno ve&jo vnemo
sledi Nestorjevim mislim in se slednji¢ povzpne do sklepa, da hoce
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lo¢iti svojo usodo od usode svojega prijatelja in lo¢en se sam boriti
za Grke. Nestor se zaveda svojega dostojanstva; saj je sam svoj
gospod in — tako si misli — mogode se zdim mlademu mozu dol-
golasen, pa naj le bo, jaz sem starejsi in vem, kaj govorim. Patroklos
je v vsem, kar dela, ud najboljSe, olikane druzbe; spostuje in res-
pektira Nestorjeve predpravice; pri njem ni tistega egoizma, ki ga
opazujemo pri mnogih junakih, zlasti pri Agamemnonu. — Ko Pa-
troklos hiti porofat Ahileju o dogodkih, dohiti ranjenega Evripila,
ki ga prosi pomoéi; ne more ga pustiti, temu¢ ga spremi v njegov
Sotor, mu potegne strelico iz rane in dene na rano zdravilnih
zelis¢, — V treh ali Stirih spevih Se vedno zavlatuje pesnik Patro-
klovo vrnitev. Zdelo se mu je potrebno, nekatere osebe Se v vecjem
obsegu spraviti na pozorisfe, kakor doslej, zlasti pa Hektorja. Z
grozovito silo preti Grkom pogin od tega junaka. Da sta se slednji¢
Patroklos in Ahilej spustila v boj, ju k temu ni privedla premena
njiju misljenja, ampak skrajna nevarnost, neizmerno gorje Grkov.
V Evripilovem sSotoru zasliS§i Patroklos bojni hrup in se spomni,
da mora hiteti nazaj k Ahileju. Vzbuja se nam nada, da bo pre-
govoril svojega prijatelja, A zopet se izjalovi to pri¢akovanje.
Patroklos s solzami v ofeh pride k Ahileju. Ta ga prijazno povpra-
Suje, zakaj se jofe. ,Ali mi morda prinaSas kako Zalostno vest iz
Fthije? Saj ti vendar Se Zivi ofe Menojtij in moj oCe tudi Se Zivi;
njuna smrt bi naju seveda zelo uZalostila. Ali pa morda Zalujes,
ker padajo Ahajei pri ladjah? Povej, ne skrivaj v srcu, da bova
vedela oba!* Patroklos vzdihne in odgovori: ,Ne zameri, Ahilej;
tolika nadloga je namrel prifla nad Ahajce. Naj nikar ne zgrabi
tudi mene taka jeza, ki jo ti kuha¥ v svojem srcu, grozovitez! Kdo
se te bo z veseljem spominjal med potomei, &e ne odvrnes od Grkov
stra§ne pogube? BrezsréneZ, tvoj ofe ni bil Pelej, niti Thetida
tvoja mati; tebe je rodilo temno morje in trdo skalovje, tako si
trdosréen. Ce te zadrZuje od boja kako prorodtvo ali kako narotilo
tvoje matere, pa poslji mene v boj in daj mi svoje vojake; mogote,
da reS§imo Ahajce. Daj mi svojo bojno opravo.* Tako je govoril in
prosil samemu sebi pogubo in smrt. Pod pogojem, da se takoj vrne,
ko zapodi Trojance od grskih ladij, mu Ahilej uslidi pro$njo in
ga celo sam vzpodbuja, ko zapazi, da Sviga ogenj iz ladije: Vzdigni
se tovari8! Pri ladjah vidim poZresni ogenj. Bojim se, da nam
ladje vzemo in da ne bo nikake pomoti ved.

Ze naprej slutimo, da Patroklos ne bo izpolnil pogoja. Kot
uverturo za Patroklov padec nam pesnik podaja Sarpedonovo smrt,
znamenje krute usode, katere niti Zevs ne more premeniti. V 17.
Spevu je boj za Patroklovo truplo prva priprava na to, da se bo
Ahilej vrnil na bojis¢e, kar smo nestrpno pri¢akovali od zaletka
pesnitve, (Konec,)

=7 DV——>



Josip Logar:
Radovan.

Zaloigra v 3tirih dejanjih., — Slika iz kmetiSkih uporov v 16. stoletju.
(Dalje.)
III, dejanje.

Gozd.

1. prizor. Radovan, Stojan, Jesenko.

Jesenko. Radovan, vse je pripravljeno, kot si naro¢il. Benko
in Jernej sta Ze na mestu z moZmi. Pri tvojih je Meteljko.

Stojan. MoZe smo tudi Ze poslali dale¢ proti cesti pazit, kdaj
se bodo pokazali vojaki z graS¢akom in oskrbnikom.

Jesenko. Albert je zlata vreden.

Stojan. Da, ko bi nam ne bil Albert povedal, kaj da mu je
bil naroc¢il oskrbnik, bi bili izgubljeni. ’

Jesenko. Albert pravi, da je tudi stotnik Ze nekaj zvedel.

Stojan, A ta ne verjame in se norcuje iz oskrbnika.

Jesenko. Oskrbnik namerava pasti po nas jutri, kakor hitro
se povrne. '

Stojan. Prepozno — jutrasnji dan ni ve¢ njegov!

Jesenko. Nocoj se bo odloéilo!

Radovan. (Hodi vznemirjen.) Odlo¢ilna no¢! Se par trenotkov!
— Sveta Devica, ali delam prav ali ne!?

Jesenko in Stojan. Radovan! Kaj ti je sedaj?

Radovan. Mirko, otrok moj, z enim korakom bo odlotena
tvoja prihodnost. — Polkovnik je tu — morda z dobrim poroc¢ilom
— saj sem potozil pred nedavnim ¢asom zopet v pismu nadvojvodu,
kako nam je.

Stojan. Radovan, sedaj, ko morajo vsak trenotek poditi streli,
se ti pomisljas?

Radovan. Ubogo ljudstvo, ¢e se mi ta nevarni Kkorak
ponesredi!

2. prizor. Prejsnji, Mirko.

Mirko. Kje je, kje je moj oce ?

Radovan. Kako ti pride8 sem — v ti uri, Mirko ?

Mirko. Pojdite z mano, ofe, na nas§ dom!

Kako je prazen in strasan nocoj!
Ni dobre mamice, ne sestric v njem,
Te spe Ze v grobu dolgo, dolgo .
Kajne, vi Mirka pa ne zapustite ?
Radovan. Ne boj se, Mirko!
Mirk o. In stric dejali so tako otoZno,
Morda, o dete, bo§ Se bolj uboZno,
Kot zdaj si, brez sestra, brez matere.
In jaz nesrece vedje ne poznam,
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Kot ¢e bi vas Se moral izgubiti.
Z menoj pojdite, oe, te pustite!

Radovan. V tem vsa ljubezen mi je zdruZena,

Ki trpke mi sladi Se dneve.
O strasSna negotovost ure te.
Ce lepe mu uni¢im dni prihodnje!

Stojan. Na kote se ozri po vasi,

Gorje se v njej je naselilo
In solzne dela dan na dan ofi
Nesrefnim materam, ofetom v njih.
In to gorje od tega dne bo hujSe,
Ce zdaj srca, o Radovan, ne zmagas.
Izdani smo — trpeli bomo Kkruto,
Naj se borimo ali ne.
Ce pademo pod metem — kaj to!
Pa drugim bo gorje olajSano.
Radovan. Ah da, sto drugim hujSe je kot meni.
Srce, odnehaj s svojo silo!

Mirko. Oce!

Radovan., In se na vas lahko zanesem ?

Stojan., V smrt s tabo grem!

Jesenko. Sto nas enako misli!

Mirko. Oce!

3. prizor. Prejdnji, prvi kmet.

Kmet. Radovan, Benkovi moZje so pred kako uro prijeli
moza, ki je na vso mo¢ beZal od naSe strani proti cesti, odkoder
morajo priti vojaki.

Jesenko in Stojan, Za njim!

Kmet. Prepozno!

Jesenko. Zeljko!

Kmet. Da, ravno tega ni med nami.

Radovan. Stojan, Jesenko, zaprita skrivno stezo iz gore na
Benkovo stran! Jesenko, spravi moja pisma! — Ljubimir, odvedi
mi otroka na varno! — Mirko, bodi miren — z Bogom!

Mirko. Ote, ote! (Radovan odhiti; Ljubimir z Mirkom v na-
Sprotno stran.)

4. prizor. Jesenko, Stojan, drugi kmet.

Kmet., Z menoj — hitro!

Stojan, Jesenko, Kam?

Kmet, Benku na pomo¢. Njegova stran je Ze vsa v ognju!

Stojan. Kod so prisli vojaki ¥

Kmet. Iz gore, po skrivnostni poti, Benku v hrbet.

Jesenko. Zeljkovo delo! (Zakoplje pisma. Stojan odhiti za
Kmetom, Medtem pride oskrbnik in prestrasen odskoéi, ko opazi
Jesenka, a se pomiri, ko Jesenko odhiti.)

b
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5. prizor. Oskrbnik, pozneje vojak.

Oskrbnik. Sre¢a, da me ni opazil ta kmet. Sicer bi bilo Ze
po meni. Ves se tresem.

Vojak. Kmetje se dobro drZe. Saj je to prava vojska, tako
lepo so razstavljeni.

Oskrbnik. Misko, tukaj se laZe razumeva kakor v tem pe-
klenskem vris¢u. Kamor se obrnem, povsod divji kmetje — nikjer
nisem varen.

Vojak. O Radovanu ste nekaj govorili — a kje ga naj dobim?

Oskrbnik. Gotovo bo kje na grastaka prezal. Kar tja pojdi —
en dobro pomerjen strel, pa bo dovolj za upornika, hujskada.

Vojak. Ranil ga bom, pa bo dobro. (Hote oditi.)

Oskrbnik (za vojakom). Premalo, vse premalo! Usmrtiti ga
moras! Sicer ne dobis, kar sem ti obljubil. Pomisli dobro — tvoja
prihodnja srec¢a je od tega odvisna, Ako noce§ ti — je dovolj drugih.

Vojak (po kratkem premisljevanju). Velja! Jaz bom storil
svoje. A da bo§ tudi ti prisego izpolnil, za to bo poskrbela ta-le,
(Mu zagrozi s pusko. Razumes?

Oskrbnik. Vse dobis. — Ko bo8 opravil, pridi sem povedat.
Tukaj bom ¢akal. (Vojak odide.) A hitro, da ga v gneti ne zgresis.

6. prizor. Oskrbnik, pozneje Zeljko.

Oskrbnik. Zmaga je moja! Se par trenotkov, pa bom za
vedno resen Radovana. (Zeljko pride.)

Zeljko. Ali smo tu na varnem?

Oskrbnik (ironi¢no). Ti si junak! — Jaz sem resil grad, otel
zivljenje grajskim, sebi pa mesto utrdil. Kmalu bo vse gotovo.
Nadrt sem dal jaz, kako polovimo kmete. Glavno stvar sem opravil
jaz, da Kmete uZeno in polove, to malenkost naj pa izvrsi stotnik
8 svojimi vojaki.

Zeljko. Ampak, da ni bilo mene, bi ne bili vsi skupaj nicesar
opravili.

Oskrbnik. Molé&i, bojazljivec!

Zeljko (zre plasno po gozdu). Stradno streljajo, vsak ¢as me
lahko kroglja zadene.

Oskrbnik (opazi moZe). Jezus, Marija, za menoj gredo! (Vrze
pusko in zbeZi. Zeljko za njim.)

7. prizor. Meteljko in Albert

Meteljko (plane srdit proti Albertu, a ga takoj spozna).
Albert! Ti si nas!

Albert Bezite! Se je ¢as! (Si obvezuje rano na levem ramenu.)

Meteljko. Ti si ranjen?

Allbert, Kaj to! Bezite!

Meteljko, Ali pridejo tudi od grajske strani nad nas? Ra-
dovan me je poslal proti tej strani.
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Albert. Po polkovnika je poslal stotnik sredi pota; vsak
hip mora priti.

Meteljko. Radovan je oddirjal s par moZmi naprej; ali je
spredaj grascak?

Albert. Je! A z oddelkom vojakov! Radovanovo Zivljenje ni
vet veliko vredno. Misko mi je povedal, da mora posebno na Ra-
dovana meriti, tako hote oskrbnik!

8. prizor. Prej8nja, tretji kmet,

Kmet. (Se zaZene s pusko na Alberta.)

Meteljko (mu brani). Stoj! To je Albert, nas!

Kmet. Jerneju na pomod! Od dveh strani so ga napadli!

Meteljko. A jaz zbiram ljudi, da zadrZim vsaj za par hipov
polkovnika.

Albert. Peljite moZe na varno, dokler je Ctas! Jaz sem Ze
prejel svoje pladilo od kmetov. (Se vsede in si tis¢i rano:)

9, prizor. Prejsnji, ¢etrti kmet.

Kmet. Povsod smo obkoljeni. Benko je ustreljen. Njegovi se
Ze umikajo. A
Meteljko. K Benkovim mozem! Jaz grem proti gradu. (Kmetje

odidejo.)
10, prizor. Meteljko, Albert, Stojan.

Stojan (prihiti pri zadnjih besedah), Kje sta oskrbnik in
izdnjavee Zeljko?

Meteljko. Tu jih ni! Stojan, ti hitro na Benkovo stran!
(Odide.)

Stojan, Videl sem ju, kako sta sem beZala. Prej ne neham
dokler ju ne dobim! Gorje jima! (Odide.)

11, prizor. Albert, pozneje oskrbnik.

Albert. Rano imam na roki. Ze slabim. Pa zdaj pred turSko
vojsko! )

Oskrbnik (prihiti ves prestraSen, a se pomiri, ko vidi Al-
berta). Albert, brani me, brani me!

Albert, Ti tu? Kje je oddelek, ki ti ga je poveril stotnik?

Oskrbnik (plasno). Brani me! — Vojakom sem vse po-
trebno narodcil.

Albert. Potem pa pobegnil od njih, Lep vodja!

Oskrbnik. Vsak trenutek bo tu, pripravi se, ker je motan

Albert, I kdo pa?

Oskrbnik. Stojan! Zeljku je ravnokar razklal glavo. —
Komaj sem mu usel. Ali je bil Migko Ze tu in ti je povedal, kako je
opravil z Radovanom?

Albert. Morda ti bo Misko bolj ustregel kot jaz. Sicer pa,
bi¢ si znal vihteti nad tladani, oroZja se pa ne upas! — Jaz moram
K stotniku. (Hote oditi.)
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Oskrbnik. Albert, za bozjo sveto voljo! Stojan je tu, potakaj,
bogato te bom placal!

Albert. Tamle na tisto drevo zlezi! Ko bo vse koncano, pa
se le pridi Sirokoustit, kako si resil grasc¢aka in stotnika. (Odide.)

Oskrbnik (za njim). Na katero drevo ?

12, prizor. Jesenko, peti in pozneje Sesti kmet.

Kmet. Vse je izgubljeno!

Jesenko. Kaj govoris§, ¢lovek?

Kmet. Benkoviin Jernejevi so vsi razgnani. (Sesti kmet prihiti.)

6. kmet. Polkovnik se bliza od grada. Vse je izgubljeno!

Jesenko. Se je fas! Z menoj! (Odhite; v tem pride oskrbnik,
koj za njim Stojan.)

13, prizor. Oskrbnik. Stojan.

Oskrbnik (ves upehan). Stojan, pusti me — pol svojega pre-
mozenja ti dam!

Stojan (z eno roko ga drzi za prsi, z drugo vihti oroZje nad

njim). DolZan si, ne samo meni — vsaki bajti daled naokoli —
sedaj boS pladal — ne z denarjem — tega si z gradtakom nam
pograbil — platal bo8 s svojo neéisto krvjo. (Pri tem ga peha

vedno bolj proti izhodu.)
Oskrbnik. Pusti me, Stojan — sreten bo§ — vsa tvoja hisa!
Stojan. Sram me je, ker si brez orozja, a dobro, da te imam.
Umpri! (Pri izhodu ga usmrti.,)
14. prizor, Meteljko, Jesenko.
Meteljk o. Jesenko, moZe mi je polkovnik ujel!
Jesenko. Jernejev oddelek je ves razkropljen, Kako si se ti
izvil vojakom ?
Meteljko. Slabe vrvi in mo¢ni zobje!
15. prizer. Prejdnjn. Jerne).
Jernej. Kako je ob vaSi strani?
Meteljko. Vojaki zmagujejo.
Jernej. Na graStakovi strani so nasi potisnili vojake dale¢
nazaj.
Jesenko, Tam je Radovan!
Meteljko. Ni Se vse izgubljeno.

16. prizor. Prejinji. Stojan,
Stojan. Kdo pravi, da je vse izgubljeno ?
Vsi. Stojan, Stojan!
Jesenko. Stojan, kako je z oskrbnikom? Kje je?
Stojan. Pod drevesom. (PokaZe z roko.)
Jesenko. Oskrbnik tukaj — v nasi pesti — nad oskrbnika!
Meteljko, Jernej, Nad oskrbnika! (Jernej odide.)
Stojan, Mrtev je — z razbito glavo,
Meteljko, Jesenko. Kaj - mrtev?
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17, prizor. Stojan, Jesenko, Meteljko, vojaka.
Prvi vojak. Orozje na tla! (Zavihti sabljo nad kmeti. Drugi
vojak stori isto.)
Kmetje. Kaj?
Stojan. Ti na tla! (Odbije udarec z eno roko, z drugo prime
vojaka in ga podere., Meteljko stori isto z drugim. Jesenko pomaga.)

18. prizor. Prejsinji, Jernej,
Jernej. Zvezite jih samo, (Pomaga vojaka zvezati.) Zivljenje
jim pustite! Mi smo svojo stvar izvrSili. GraStaka imamo Ze.
Vsi. Kaj? Kaj? Kje je?
Jernej. Mrtev je.

NajteZja veriga na svetu,

Stojan. Kje je Radovan?

Jernej. Tudi Radovan je oblezal. (Kmetje se prestrasijo.) Z
nekoliko mozmi je Sel proti gras€aku -— a mozje so zaostajali med
vojaki.

Stojan. Ali je imel Radovan Zenske s seboj, da se ni nihée
upal zanj umreti ?

Jernej. Samo tvoj brat, Stojan, ga je mogel spremljati. Zivega
nista mogla dobiti, tvoj brat ga je zadel v prsa — brat je ubit —
Radovan pa strasno ranjen med vojaki.

Stojan. Kdo si upa zreti smrti v obraz?

Jernej. Po Radovana — ¢e treba v smrt!
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19. prizor. PrejSnji, Ljubimir.

Ljubimir. So Ze tu, so Ze tu!

Vsi. Kdo?

Ljubimir. Od ene strani stotnik, od druge polkovnik z vo-
jastvom.

Meteljko. Obkoljeni smo.

Jesenko. Mi smo gotovi — zdaj naj pride, kdorkoli hode!

Stojan. (Ljubimiru.) Pelji nase ljudi po skrivni poti na goro,
da se resijo! Mi pa do Radovana!

Jernej. Po Radovana, ali pa v smrt!

Ljubimir. Sedaj nam je Radovana treba! On bo govoril s
polkovnikom za nas, pa bo dobro.

Vsi. — Po Radovana!
Konec I, dejanja.

Prof, Fr. Pengov:

Crna liska.
(Dalje.)

Ono strasno leto suse 1908, ki je prisililo lisko, da je zapustila
izsufeno domaco moévar in nastopila z nezmozno mladino neznano
dolgo potovanje po suhem (ve¢ 100 metrov daljave), je prineslo
nasi znanki marsikak ¢udovit dogodek, ki bi ga bil kak Jules Verne
med pticami krasno uporabil v svojih fantasti¢tnih delih: ,,Osem
tednov v zrakoplovu®* ali ,Dvajset tiso¢ milj pod morjem®,

Kolikokrat je zZugala bela Zena neznim kebékom v najrazlic-
nejsih podobah! In vendar starka ni nikdar izvedela, da je prezal
na njenem potovanju nanjo kostenjak s koso Se na drug nadin.

Lisjak je namre¢ zadel na sled ¢rne karavanice. Oster nos
mu je takoj brzojavil, da ga ¢aka tu gosposka veferja, za Katero
ni treba drugega, nego iti lepo za sledom in — zajeti, NesliSno in
bliskoma se je pomikal za predobro znanim vonjem. Pri navadnem
teku Zivljenja bi bil imel druzino z materjo vred kaj hitro v pesteh;
toda ta navadni tek je veasih tudi pri lisjaku nenavaden. Bil je
ze tako blizu, da bi bil lahko prestel (¢e se je naudil Steti v mladih
letih) male ,Mayevce®, bloded¢e po divjem Kurdistanu bistriSkega
proda. —

Tu pa mu prinese veter na nos nekaj, kar mu v hipu zastavi
Korak ter ga prisili, da se potuhne. Ko ga je sledec¢i vohljaj pre-
pri¢al, da duh ne izvira od nikoder drugod, nego od samega Zivega
Ctloveka, je zavil v stran med grmovje in v njegovem varstvu od-
nesel, Kar se je le dalo urno, pete. Tako je nevidna mo¢ odgnala
najvec¢jo nevarnost, najgotovejfo smrt in niti ¢ujedi materi se ni
o tem niti sanjalo,
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Take sre¢e kakor naSa dobra liska pa niso imele Peregrinove
kokoSi onostran Bistrice v mlinu. Ze cel mesec tega nesreinega
leta sta vladala zalost in obup nad nesrenim bankivskim narodom.
Sleherni dan je zmanjkalo kakega ¢lana na skrivnosten, nerazum-
ljiv nadin; in ko sem prifel domov o poéitnicah in izvedel za ro-
kovnjastvo, sem takoj sklenil v srcu, da postanem ucenec Holmesov
in pridem stvari do dna, naj velja, kar hoce. Pute in petelinci so
ginevali na predrzen nacin, preden so se vsedali k politku na
grede, ali pa Sele potem, ko so jih bili zapustili. To dejstvo mi je
pri¢alo, da krivei ne morejo biti kaki vagabundi, tudi ne morda
kaki predolgoroki sosedje; tudi roparske tice niso mogle biti tatice,
zakaj nikoli ni bila kokla odnesena iz vzviSenega gnezda, kjer je
valila. Tudi na pol obranih mrli¢ev nisem zasledil nikoli, kar je
najboljSe izpri¢evalo za nedolZnost podlasice, dihurja in vidre —
v tem slucaju. Pecat drzne roparice se je prilegal edinole na c¢elo
lisice - zvitorepke,*—

Na desnem bregu Bistrice — Peregrinov cirkular hreséi ob
njeni levici — se razprostira pri Mali Loki gosto vrbovje, med
katero je pomeSana jelSa, tu in tam borovec in smreka. Mnogo
vodnih jarkov in tudi globokih zarez prekriZava ta svet, ki jasno
kaze, kako izpreminja voda geoloSko obli¢je zemlje, ako gospodari
po svoji lastni glavi. Pri preiskovanju tega bregovja sem opazil
in naSel nekaj lisi¢jih sledov in progasto pero ene izmed Zagarjevih
plymouth - koko§i. Ko se potikam za nadaljnimi dokazi ob Sumni
vodi, zatujem naenkrat visje gori proti jezu prostaiko kritanje
tolpe vran, in ko se ogledam, vidim, kako se zaganjajo nekatere
od te svojati na predmet v strugi. Skokoma sem blizu in najdem
staro zgodbo — tat izdaja tatu — : sredi plitve struge dirja lisjak,
nekaj se mu opleta ob gobcu, PriSel je od mlina z novo Zrtvijo.
Kavri, sicer nesramni roparji, kri¢e: ,Primite tatu!® zraven so pa
vedno pripravljeni, da si vzamejo vedéji del plena kot placilo za
svoje odkritje. Tudi danes so bili na tem, Ce je hotel priti lisjak
domov, je bilo treba prebresti tudi glavno vodno strugo, ki je tu
in tam precej globoka. To je hotel tudi storiti, dasi se je moral
pri tem izpostaviti vsem puséicam pobalinskih vran. Obupno se je
poganjal po valoviti gladini in brez dvojbe bi bil sreéno odnesel
svoj plen, da se nisem pridruzil v zadnjem trenutku napadu tudi
jaz. Vsled tega je bil tat prisiljen izpustiti kokos, iz koje je rav-
nokar izginilo Zivljenje, in je izginil v hosti.

To redno iztirjevanje visokega davka in pa dejstvo, da je od-
nasal lisjak plen vedno le nerazkosan, mi je pri¢alo, da je imel
doma druzino majhnih lisi¢ic. To sem hotel zalesti v gnezdu, kar
se mi je tudi posredilo s pomodjo zvestega Pazija.

Se isti veder sem Sel namred z izurjenim psom v godfo, Kjer
je bila najbolj zarastla, Kmalu potem, ko je jel pes iskati, sem
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zatul kratek, oster bevk lisjaka iz gosto zarastlega jarka v bli-
zini. Pazi se je pognal takoj notri, naSel sveZo sled in vihral v
stempo pui vivace* za njo, dokler se ni izgubil njegov glas v da-
ljavi. Za skoro eno uro je priSel nazaj, praznih rok seveda, poten
in hrope&, zakaj bilo je ravno v pekofem ¢asu velikega srpana,
in se mi je vlegel k nogam.

V tem trenutku pa zadoni ravno vStric naju isti llqja§k1 laveZz
kot poprej in nalik vetru jo je odpihal Pazi k novi gonji. Podila
sta se v drevesni mrak, pes posnemajo¢ megleno trobko na ladji,
v smeri ravno proti Kamniku. Glasni ,hoov-hoov!* je pojenjaval
v Sibkej8i ,00-00!* ta pa se je izgubljal v slaboten ,0-0!* in vse
je bilo spet nemo. Gotovo sta predirkala precej milj, kajti celo na
tleh leZe¢ z uhljem na zemlji nisem mogel razloéiti ni¢esar, ¢etudi
ena milja za Pazijev jekleni glas ni nikaka daljava.

Ko sem tako stal in c¢akal, sem se zamaknil nehote v melo-
dien spev malega vrelea, ki je curljal vrhu bfega iz zemlje in
cingljal po skalnati strugi navzdol

Tonk tank tenk tink

ta tink a tonk a tank a tinka
ta ta tink tank ta ta tonk tink
trink a tank a trink a trunk.

Hipno pa me probudi globoko, hrescee jetanje in Sum listja
— Pazi je bil retour. Bil je skrajno dognan; jezik mu je molel do
mala ves na zemljo, na gobcu polno pen, tezko so se mu dvigala
pluca in pot mu je kapljal raz prsi in strani. Trenotek me je gledal,
mi vdano obliznil roko, nato pa legel na tla, da preglusi vsak drug
fum 8 svojim glasnim hropenjem.

Kar ti zazveni par korakov pro¢ Ze v tretje zvani ,jap — jurrt*
in posvetilo se mi je v glavi.

Stal sem &isto zraven podzemeljskega rova, kKjer so stanovale
mlade lisi¢i¢e in stara dva sta si prizadevala izmenoma, da me
zvabita prod,

Ker je bila Ze noé¢, sem se vrnil domov in naslednji dan resil
8 hlapcem, rovnico in lopato zagonetko prav do dna., Resitev je pri-
nesla Stiri ljubke Zivalee v volnenih koZusc¢kih, na dolgih, debelih
nozicah z nedolZnimi obrazki, a pri natanénejSem opazovanju si
vendar lahko bral z njih, da izvirajo od lokave lisice,

Spominjam se, da sva se bila srecala s starko Ze enkrat poprej.
Bilo je v zgodnji spomladi doti®nega leta, ko sva Sla s prijateljem
dr. B . .. preko bistriSke pusce, prerasle tu in tam s Sopom zaru-
menele suhe trave, da obidfeva soseda gosp. Z., ljubeznivega druab-
nika in vzornega pastirja svoje Zupnije. Tu in tam je bilo raztre-
senih nekaj sivo-rjavih kamenov kakih trideset korakov od pota.
Ko se blizava taki skupini, meni prijatelj:



+Kamen §t. 3 ima ravno tako obliko kakor skupaj zvita lisica.”

Pa jaz nisem mogel razlo€iti ni¢esar, $¢ipalcev nisem imel pri
roki in $la sva naprej. Le malo korakov napraviva, kar privzdigne
veter povrSino onega kamna, kakor ko bi bil pokrit z dlako.

Prijatelj ponovi: ,Prepri¢an sem, da je speca lisica.”

»To hoteva takoj konStatirati,* se odreZem jaz in se obrnem
v stran; pa pri prvem takem Kkoraku odskocéi stara zvitorepka in
jo odkuri, Bog ve kam. Smentana butica naju je opazovala cel Cas
in bi se gotovo ne bila genila z mesta, da sva se drzala midva
svoje steze. Najbolj ¢udno pri stvari se nama ni zdelo to, da se
nama je videla kakor okrogel kamen na produ in kakor suha
trava, ampak da je njen inStinkt to zvezo tako lepo zadel in iz-

koristil! — — (Konec.)
< IO =
M. Stular:

Svetovne uganke.

Nad list je zafel zadnji ¢as svojim bravcem staviti uganke.
Marsikatera bistra glava jih potuhta, drugi pa si zastonj belijo
glave. No, tudi ti poslednji naj se potolaZijo z mislijo, da nima
resitev teh ugank zZivljenjskega pomena.

So pa Se druge silno resne uganke, ki imajo vazen Zivljenjski
pomen, hranijo v sebi pravec zivljenja. — Glej, jasno poletno not¢
in obrni svoj pogled kvisku! Tiso€i in milijoni zvezd migljajo na
nebu, ena svetlejSa in lepSa kot druga. Majhne se nam zde, a so
velikanski svetovi, skoraj vse vedéje kot nasSa zemlja. Nehote se ¢lo-
veku vsili vprasanje: odkod vse to velitastno vesoljstvo ?

In ko bi Sele opazoval skozi daljnogled, da ti nestevilni in
velikanski svetovi ne mirujejo, ampak tekajo z neizrecno hitrostjo
po neizmernem svetovnem prostoru, pa v takem lepem redu in
slogi, da se nikdar eden v ilrugep;a ne zaleti, bi se zopet nehote
vprasal: Kdo je spravil v gibanje te svetove, kdo jim odkazal tak
lep, stalen in umerjen red?

Gotovo si se Ze kakega lepega majniskega dne sprehajal po
pisanih travniki in zelenih gozdovih, ki so kar odmevali veselega
pti¢jega petja. Tvoje oko se je tako zadovoljno paslo nad zeleno
travo in bujnimi gozdovi ter pisanimi cvetovi, in uho se ti je na-
slajalo ob veselem pti¢jem koncertu. In ob vseh teh lepih pojavih
veselega Zivljenja ti je bilo pri srcu nekako mehko in veselo,
kakor bi notri solnce sijalo. In zopet se ¢loveku nehote stavi vpra-
ganje: odkod to lepo bujno Zivljenje?

PPa s8i morda kdaj sliSsal govornike globoke misli, obfudoval
znacaje jeklene volje, ali si o njih bral, pa se zavzet vpraSal: odkod
tako globoko mifljenje in kot jeklo mo¢no hotenje?
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In to so ravno vpraSanja, ki se bude v srcu vsakega opazu-
joCega in misletega ¢loveka:
odkod je svet?
odkod gibanje in lepi red v svetu?
odkod zivljenje?
odkod misljenje in hotenje?
odkod smo in ¢emu na svetu?

Sreten, kdor ugane te uganke, ali sicer izve njihovo skrivnost
pa uravna pa njej svoje zivljenje! A obZalovanja vreden tisti, ki
se sploh ne potrudi, da bi kakorkoli spoznal njihovo skrivnost ali
pa se zadovolji s zmotno razreSitvijo in po tej zmoti zivi. Zmota
mu je celo Zivljenje in konec te zmote je grozno razocaranje.

Tisti, ki gledajo preko mej tega Zivljenja v velnost in ,up
srece onstran groba v prsih hranijo®, vidijo prav njihovo skrivnost
v luéi iz vecnosti. Tisti pa, ki upirajo svoj pogled samo v to Ziv-
ljenje, samo v ta Cutni svet, jih ne morejo resiti. Na vse te resne
uganke odgovarjajo z vedno isto pesmijo, kakor kak nepripravljen
in zanikern dijak: ignoramus et ignorabimus — ne vemo in ne
bomo vedeli!

Ene vrste ljudje so te uganke napaéno resili pa rekli: vse,
kar vidimo, je samo materija ali snov in pa sila. Snov in sila sta
nesmrini. Vesoljni svet je nastal iz vrteZa ve&nih atomov po veénih
in neovrgljivih zakonih materije. Vsa bitja so se razvila iz te
prvotne snovi. Tudi ¢lovek je le kup teh nesmrtnih atomov, Zivljenje
je tudi — so rekli — le posledica gibanja atomov. Enako tudi
misljenje in hotenje,

Zato — pravijo — Clovek nima proste volje, ker ne more ko-
mandirati svojih atomov, da bi se drugace sukali in motali, kakor
se. Oni imajo svojo pot in ¢lovek jim mora slediti hoted ali noces.
Podobno kakor tudi ura, ki tako kaZe, kakor jo goni pero in se
kolesa vrie, Po tem naziranju tudi ¢lovek ni odgovoren za svoje
misljenje in delovanje, ker ni prostovoljno; kaj so kazalci krivi, ¢e
napaéno kazejo? Pero in kolesca so vsega kriva! — Ljudje teh
nazorov se imenujejo z znanstvenim imenom ,materijalisti®, ker
verujejo samo v materijo. — Materijalisti so bili s svojo razredit-
vijo Zivljenskih vprasanj silno zadovoljni, vse jim je bilo jasno,
kar zaljubljeni so bili v svoj  znanstveni* sestav; podobno kakor
povrien dijak, ki v naglici izvrsi teZka matemati¢na vpraSanja, vesel,
da se je sitnosti odkrizal, ¢etudi ni morda prav. Zraven si pa 3¢
samoljubno misli: to sem se odrezal!

Zlasti glavni zastopnik materijalizmma Ludovik Bilchner (*1824,
T 1899, je glasno bobnal v svet, ¢eS zdaj smo pregnali Boga Jz
nebes in dufo iz teles ter na vse pretege hvalil svoj materijalizem.
— Dobil je veliko pristasev v misljenju, posebno pa Se v zZivljenju;
zakaj po materijalistiSkih nazorih Ziveti je lahko in za pokvarjeno
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¢loveSsko naravo zelo prijetno: ¢e ni Boga, ne dus$e, ne pekla, ¢emu
bi se premagoval in zatajeval — jej in pij in uzZivaj vse naslade
sveta, velje srefe tako in tako nimas pricakovati! To je bil njihov
evangelij.

Pa prislo je drugade. Materijalisti¢ne trditve, ki so nekaj let
veljale kot ,jasne, ofividne, nedvomne in neovrzno dokazane®, niso
bile niti vsem brezverskim ljudem tako jasne, oCividne, nedvomne
in neovrzno dokazane. Treznejsi duhovi niso bili zadovoljni s temi
robatimi odgovori na tako vazna in globokoumna vprasanja. Celo
resno misle¢i mozje iz njihove srede so neverjetno zmigavali z
glavami in jeli izraZati te in one pomisleke o verodostojnosti ma-
terijalizma. — Tisti, ki si je upal najodlo¢neje izraziti svoje po-
misleke, je bil profesor fiziologije v Berlinu Emil du Bois-Reymond.
(* 1818, §1896.) Ta je naStel materijalizmu kar celo skalo vprasanj,
ki so zanj prave uganke. In sicer nasteva te-le uganke:

1. kaj je bistvo materije in sile?

2. kako je nastalo prvo gibanje?

3. kako je nastalo zZivljenje?

4. odkod tak red in smotrenost v vesoljstvu?

h. kako nastane cut?

6. kako je nastalo umsko spoznavanje in govor?
7. ali je volja svobodna?

Ta vpraSanja, ki se titejo vsega sveta, imenuje sam ,svetovne
uganke®, na katere moremo z materijalisticnega stali$¢a le eno

odgovoriti: ignoramus et ignorabimus — ne vemo in ne bomo
vedeli!

Materijalisti ne morejo povedati, odkod je svet. Ne morejo po-
vedati, kako se je zaCela materija gibati. — Ne morejo povedati,

kako je zatela mrtva materija Ziveti, — Ne morejo povedati, kdo
je spravil v tako lep, sloZen in umerjen ,ples* vse te milijone zvezd.
Ne morejo povedati, kako je zaCela mrtva materija Cutiti in misliti
in govoriti in se odlofevati za ‘to ali ono, kar je prakti¢no prepri-
¢anje vseh ljudi,

In prej tako ponosni Biichner je leta 1898. torej proti koncu
19. stoletja in svojega Zivljenja v svoji knjigi ,Am Sterbelager des
Jahrhunderts® precej poniZno priznal, da ,zadnje svetovne uganke
tudi materijalizem ne bo resil¥, in da bo ,materijalizem ve&nemu
in neuteSenemu hrepenju ¢loveske dufe po reditvi svetovne uganke

prav tako malo zadostil, kakor drugi filozofiéni sestavi®,
(Dalje.)

e (OB O 7 =
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R 77
.ggg Drobiz.

ReSitev Sahovih nalog v 6. in 7. Stevilki »Mentorja«.
Naloga 40.

1. Dab — bb keb — eb 1. — keb — ed 1, — ked — 5
2. Dbb — e8 |- keb — 1D 2, D16 — e2 4 hed — b 2.Dbb—d3 4 Kkib—gd(eb)
4, Ig8 —-h6 mat. 3. Sg8 — e7  mat. 3. Sg8 < 16 (Dd5) mat.
Naloga 41.
1. Dh6 — h4 keb > d6 L' = —
2, Sgh — e4  mat. 2.D,S mat.
Naloga 42,
. a4 —ad a7 — ab 1. — d7 — d6
2. Kh6é — g7 d6 — dbd 2, Deb a7 — ab
3. Dgh — ht6 keb, cb 3. Deb keb
4. Di6, b6 mat. 4. Db6 mat.
Naloga 43,
1. La3 keb 1. — ke3 1. — h4
2. Ded4 - Kki6 2, Lb4 kd3 2. De2 ke3
3. Le? mat, 3. Ded mat. 3, Lb2 mat,
Naloga 44, Naloga 45,
1, Kdl ¢rni poljubno 1. Ked — d3 K —
2.D,S mat 2. Kd3 — d4, ali
cd, ali Ded malt,

Uganka. Kako se imenujeta farizejska | b) Kraj, kjer Zivi splafena perutnina,
molivea, Ki s prstom kaZeta drug drugega? | jo: Dansko, Nemdija, del Holandske, del

Resitev uganke za zoologe: | Rusko-Poljske do Visle in reke Bug, del

a) Crna zverina, ki je spladila perut- | severne Ruske med Petoro in Dvino 8
nino, je Skandinavija, !puh)tukmu Kanin.
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Uganko sta reSila v polnem obsegu: |
JoZef Barle, Sestosolec v St. Vidu in ,x*;|
bolj splodno: Ivan DeZela, I, Vindigar, A. |
Oman, Iv. FFabijan, Iv.Sadar, osmoS3olci;
Jan, Kalan, Leop. Hribar, Al. Lesar, J, Kle- |
mencié, A, Tome, sedmosSolei; J. Vene, peto-
Solec in M. Maledi¢, vsi iz Marijanisca. |

a
ajv]e
Clrjejt]a
{iclalr)i]uls]
ajvijelnja
elglo
i
Liifnjujls
Dji Jajnja
Efljefjcjt]r]a
Ofcjtfjajv]iija
Hjojmjejrjuls
siyjljljajbja
Ivielr]elift]ijuls]

Resitev ugank v 8, Stev. »Mentorjaa«,
1. Spominek, Iz danih ¢rk se dajo sesta-
viti te-le besede: a, ave, Creta, Icarius,
avena, ego, i, Linus, Diana, Electra, Octa-
via, Homerus, syllaba, Vergilius. Ako jih
napifemo na spominek drugo pod drugo,
kakor kaZejo kvadrati, beremo po sredi
od zgoraj navzdol majniski pozdrav: sAve
regina caeli.«

Prav so refili: I Dezela, Iv. Fnl)lj:lul,
A. Oman, Iv. Sadar, 1. Vindisar, osmosolei;
J. Kalan, L. Hribar, Al, Lesar, I, Klemenéid, |
A. Tome, sedmodolei; M. Male8id, Sosto- |
Solec; Val. Bertoncelj, J. Vene, petoSolca;
J. Solar, A. Porenta, Cetrtofolca; J. Lah, |
J. Tudar, Anton Jaksa, Iv. Puci, tretjedolei |
v Ljubljani; J. Barle, SestoSolec, A. Gni-
dovec in Mart, Rado&, petoSolea in X. v
St. Vidu, |

Uganka 1. I8¢emo besedo, s Katero
zaznamujemo to, Kkar scruciat infirmos
homines, pavidosque malosque« in ki je
obenem ime otoka v Sirnem morju. Mnogi
80 domnevali, da je to beseda ssolitarias,
¢es da pomeni ssamotas. in da se tako
imenuje neki samoten otok v Polineziji.
Toda 1, ssolitarine se ne pravi ssamotas,
ampak ssamotna« in 2, otoka z imenom

|

3

lands blizu vzhodnega obreZja Avst ralije
Toda med malimi sundskimi otoki je precej
velik otok z imenom »Timors, in kaj po-
meni stimor« v latinskem jeziku, je go-
tovo vsem znano. Torej je ta reSitev edino
pravilna.

Uganka 2. Uganiti nam je bilo la-
tinsko besedo, ki zaznamuje to, brez ¢esar
Ctlovek ne more Ziveti, Ta beseda ima pa
Se to svojstvo, da zaznamuje, &e ji od-
vzamemo »glavoe, 8kodljivo Zival, katere
se vse boji in pred katero vsak beZi. Ne-
kateri so poizkusili z besedo »animuss,
teS Ce odvzamemo ,caput’ — ,anif, ostane
,mus‘ (mis). Tej reSitvi pa iz dveh raz-
logov ne moremo pritrditi: 1. ako odvza-
memo ,ani‘, nismo odvzeli samo ,caputf
ampak tudi ,viscera’. Kadar namre¢ v
ugankah govorimo pri besegah o ,caput,
moremo misliti samo na prvo &rko ali
prvi zlog; 2. o misi pa¢ ne moremo tr-
diti tega, kar uganka zahteva. Prav so
resili tisti, ki so vzeli besedo >sanguiss
(kri): ¢e ji odvzamemo prvo ¢érko, ostane
,anguist (kaca),

Prve uganke ni resil nih¢e; drugo pa:
I. VindiSar, A. Oman, Ivan DeZela, 1v. Fa-
bijan, Iv, Sadar, osmo#folei; J, Kalan, Leop.
Hribar, Al Lesar, I Klemen¢i¢, A. Tome,
sedmoSolci; 1. Vene, petoSolec v Ljubljani.

Uganka:

B designat bestiam,

R caeleste donum;

D sponsae pecuniam

E praecedit thronum
Phoebi, C est medium
Falces acuendi,
designat habitum
Hominum vivendi.
Sed ne prodam omnia,
Adde nune, quae latent;
Ceterum aenigmata
Luce clara patent.

Ljudska knjiZnica, 15.2zvez.: Juan
Miseria (Janez Nevolja). Povest. Spisal P.
L. Coloma. Iz Spanskega prevel E. T. Ka-
toliska Bukvarna v Ljubljani, Zopet delo,
ki se ga ¢lovek tako od srca razveseli. Ni
namred dvoma, da bo ljudstvo, kateremu
je namenjeno, seglo z vnemo po njem —
ni pa tudi dvoma, da bo povzrotilo to
¢tivo en korak naprej v izobrazbi nafega
ljudstva. Nade nepokvarjeno ljudstvo hote

M

»Solitaria« ni, pat pa otodje Solitary Is- | zdrave, pristne dusevne hrane; hote zreti
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v moénih, resni¢nih znafajih, v katerih|in paznovo (voSteno) tablico. Antisthen
je kri in mozeg Se v polni moéi, vzore za | se mu nasmehne in pravi: ,Nisi me dobro
svoje teZavne boje; zahteva, da se mu sli- | razumel. Nisem mislil, da morad imeti
kajo Kot junaki mozje, ki imajo trezen|vse te refi nove (xuvég), ampak da ti je
razum in gorko srce — ne pa izZivele, |treba Rikupion xal vod, ypagsion xzl vod in
izmozgane, tope ponotne vede. Te so pad | =ivaxsg 2l voi. Pameti, pameti, razuma ti
za ljudi, ki iSfejo v umazanosti svojega|je treba, e se hote$ s pridom u¢iti! To
razvedrila, najvetkrat tudi utehe, potr-|je glavna stvar“

jenja za lastno sprijenost. Za zdravega pa Ali je ta-le opomin, da je treba pri
taka hrana ni. Mladim, nastopajo¢im pi-|uenju tvarino posebno z umom presi-
sateljem pa bo Colomova povest najboljSa | niti, tudi za vsakega nasih dijakov odved?
ufna knjiga za njihovo pisateljevanje. Kje | Da, ne samo spomin, ampak pred vsem
zbirati snov, kako si jo prikrojiti, kako | — razum!

voditi in zadrZevati glavno dejanje, da ne Zgodovinske anekdote. Zbira profesor
bo bravec spuséal strani in listov, marved, | dr, V. Sarabon.
da se ne bo upal izpustiti ne enega mesta Bliicher in Francozje. Po bitki

iz strahu, da ne bi s tem presko¢il stvari, | pri Waterloo (18. jun, 1815) so prisli Prusi
ki bi utegnila bistveno uplivati na znadaj | drugi¢ v Pariz in njihov marsal Blucher
glavnega junaka in tako na ves razvoj; | bi bil Parizanom rad pokazal, kaj se pravi
dalje vprasanje: kako toliko dejanja zdru-| biti premagan. Nastanil je svoje vojitake
Ziti v celoto pod vrhovno moralno mak-| po parifkih hifah in rekel: ,Es soll keiner
simo, a to tako spretno, da se ne more | meiner Preufien heimkehren, ohne sagen
olitati pisatelju ne v enem stavku tenden- | zu kénnen, dafl ihn die Pariser gut bewirtet
cioznost; slednjit, na videz nesreten ko- | haben ,Gott straf’ mir“
nec, zabljubljenca ,se ne dobita“, a Co- Blucher in Talleyrand, V bitki
lomov konec zadovolji kot motan sklepni | pri Jeni (1806) so Francozje potolkli Pruse
akord srce in razum za te in podobne | popolnoma in Napoleon je dal napraviti
Studije je Coloma s svojimi povesti moj-|v Parizu most v spomin na to zmago.
ster, ki ga je treba opazovati in prouda-| Bliicher je hotel ta most pognati v zrak,
vati. Kaj hotemo drugega v literaturi nego | francoski drZzavnik Talleyrand ga je prosil,
odsev zdravega Zivljenja? Naj nikar ne |naj opusti to namero. Bliicher mu je
pritakuje posmrtne slave, kdor poda v|odgovoril: ,Ich habe boschlossen, dass
¢rticah par bolnih, netefnih znafajev, a|Die brilkke gesprenkt wehrden soll und
ni zmoZen, vzbuditi Zivljenje v svojih | kann Ew. hoch Wohlgebohren nich ver-
osebah, Nazaj v pristno, od Boga, najved- | hihlen, dass es mir recht lib sein wird,
jega umetnika zatrtano pot: po veénih, | wenn Sich der Mullje Talleyrand vorher
nravnih nadelih se razvijajote moéno, | druffsetzt.* (Sklenil sem pognati most v
polno Zivljenje!. .. Prestava sama je tudi | zrak in odkritosréno moram priznati, da
iz mojstrske roke; jezik povsod gladek, | mi bo zelo ljubo, ako se gospod Talley-
resen, vzneden, tako da pozabis, ali bere§ rand prejelnanj vsede.)
prestavo ali original. Dulevni uZitek, ki Solon in Tales, Atenski modrijan
ga bo imelo toliko izmed nafega ljudstva, | Solon je pridel k modrijanu Talesu v
bo paé& prestavljaveu najlepSa nagrada | Milet, Med pogovorom omeni Solon, kako
za njegov trud, 'veliko veselje mu delajo njegovi sinovi,
Iz grike Sole. Il grikemu filozofu in obZaluje Talesa, ki nima nobenega sina.
Antisthenu pride nekega dne ukaZeljen . Tales ne rece nié, Drugi dan sedita zopet
mladenié, ga prosi, da ga sprejme med  skupaj; tu stopi kK njima trgovec in zaéne
svoje ufence, in ga prada, Cesa da mu je ' po narodilu mileSkega modrijana govoriti
treba, da se morenjegovega poukas pridom | o kupéiji, potovanjih itd. Pravi, da je bil
udeleZevati. Filozof mu rede, da ga sprej- | tudi v Atenah, Radoveden ga vprada Solon,
me, treba pa da mu je ffiwpion xawved, ype- | kaj jo tam novega. Trgovec pravi: (Nié
galoy xawod in pa nivaxog xawved. Takoj dru- | posebnega, samo o nekem mladenicu je
gega dne pride nad griki dijuk pred fi-| govorilo celo mesto; nesli so ga ravno k
lozofa z novo knjigo, z novim pisalom \ pogrebu* [ Kako mu je bilo ime?*  No




spomnim se natan¢no, samo to vem, da |
je njegov ofe na glasu kot jako razumen |
in moder moZz. | Kako se imenuje#“ vprasa |
Solon z veliko nestrpnostjo ves v strahu,
ywSem pozabil njegovo ime*, je bil odgovor.
»Ali ne morebiti Solon?“ Da, Solon.“
Solon si zakrije ¢elo z rokami, zalne
jadikovati, se obnada kot brezumen. ,Vi-
dis,* mu pravi Tales, ,tako se izpremeni
to tvoje veselje v Zalost; zato mi nikar
ne ofitaj, da nimam sinov, sem vsaj brez
skrbi; tako porotilo bi mene Se bolj potrlo,
kot tebe, ki ti vendar na tem svetu ni
mnogo; sicer pa bodi miren, poroéilo je
izmisljeno.“

KsenofoninHejrizofos. Po bitki
pri Kunaksi (401 pr, Kr.) so nastopili Grki
tezavno pot proti Crnemu morju, Nadelnik
Grkov je bil Spartanec Hejrizofos (Chei-
risophos), a vodil je vse Atence Ksenofont.
Na potu so prisli do visine, zasedene po
sovraZniku. Ksenofont pravi: , Vi Spartanci
morate vzeti to viSino, ker se vadite od
mladih let v tatvini, samo pazite, da vas
ne zasatijo,“ (Spartanec je smel krasti in
nihte mu tega ni 8tel v zlo; e so ga pa
dobili, je bil strogo kaznovan.) Hejrizo-
fos pa pravi: Vi Atenci znate Se bolj
krasti, kajti pri vas so prvi drZavniki
najvecji tatovi,“ Ni kazalo drugade, kakor
da so skupno naskoéili sovraZnika in ga
pognali.

Pravabesedanapravem mestu,
Ko je bil Napoleon #e artilerijski fastnik,
se jo v nekl druzbi menil tudi z ofabnim
nemskim stotnikom. Poln nefimernosti
in na glas, da so ga vsi lahko slidali, je
rekel stotnik:  Moji nemski sodeZelani
se bujujo vedno le za slavo, Francozje
pa za denar Imate popolnoma prav,*
pravi Napoleon, ,vsak se bori za to, fesar
mu manjka.*

Karol V. in roparjl Karol V. (1516
oziroma 15191669 in 16068) je bil nekod
na lovu v gozdovih stare Kastilije. Nastal
Jo vihar, cesar je iskal zavetja ter se pri
tem oddaljil od svojih spremljevalcev;
nasel jo slednjié globoko jamo in stopil
vanjo. Zelo se pa zatudi, ko vidi na koncu
Jame lezati &tiri moske; bili so videti jako
sumljivega znataja in so navidezno trdno
Spali. Pribliza so prvemu in ta se hitro
dvigne in pravi: ,Ne morete sl misliti,
gospod, kako fudne sanjo sem imel ravno- |
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kar; sanjalo se mi je, da sem bil odet z
Vasim plas¢em.“ Na te besede mu vzame
pla&¢ in si ga ogrne. Drugi ropar pristavi:
»Gospod vitez, meni se je pa sanjalo, da
sem zamenjal svojo fepico z Vaso!*  Meni
pa,” pravi tretji, ,da je bil Va¥ Kkrasni
belec moj.* ,Kaj bo pa ostalo zame?®*
zavpije Cetrti. ,,Vzemite to Krasno verizico
in to pistalko, ki jih ima gospod navezane
na vratu,” mu odvrnejo drugi. ,To je vse
prav,* odgovori Karol, ,a dovolite mi, da
Vam razloZim uporabo svojih dragoceno-
sti, preden Vam jih izro¢im.“ Reksi vzame
pistalko in zapiska, da se je razlegalo
dale¢ po gozdu. SluZabniki in spremlje-
valei prihite na to znamenje svojega go-
spodarja od vseh strani skupaj in kmalu
je stalo okoli njega kakih sto ljudi. Ro-
parji so bili prestrafeni, Karol se obrne
kK njim in jim refe: ,Dragi moji, tudi
meni se je sedaj nekaj sanjalo, da boste
pred pretekom ene ure vsi viseli na tem-
le drevesu.“ Par trenutkov pozneje je
bilo njegovo povelje izvrieno in njegove
sanje uresnitene,

Umetnost v Vatikanu. TeZko slovo
od lepe slovenske zemlje, njenih voda
in gora, je prislo; val Zivljenja je mo-
gotno pljusknil, me odtrgal od domate
grude ter me zanesel v vefno mesto,
Dospel sem tu-sem, da srebam med in
grendico znanosti in umetnosti,

Kmalu po svojem prihodu v Rim
sem prestopil vatikanski prag in bil v
svetistu umetnosti. Ljudem sledef sem
stopal po stopnicah proti Museo Pio-
Clementino in dospel na vrh stopnjic.
Pozdravil me je lep, v grikem duhu na-
pravljen hram z anti¢nimi skulpturami.
Bel, fin marmor, blid¢ed v solmcu. En
pogled in pozoren sem postal ter stopil
v svetisle, kjer so razpostavljena dela
grakih in rimskih umetnikov. Opazoval
sem kip za kipom, drl iz svetiita 3 sve-
tid¢e. Z vedno veljim zanimanje in
uZitkom sem opazoval te kamene, prite
sijajne preteklosti in z rastofo zadovolj-
nostjo je motrilo oko te umotvore iz
cvetote dobe grikega In rimskega na-
roda. Obtudoval sem lepoto grikih bo-
gov, obfudoval njih stasove, gube oblek
in zlasti njih plemenite obraze z izra-
zom svedanega miru; divil sem se veli-
kim idejam, izraZenim v teh delih, Za-



stonj i8¢e$ vihravosti, negotovosti, vse
je globoko premisljeno in preudarjeno,
vsaka poteza je prepojena z mislijo in
ni je poteze, ki bi ne bila plod inten-
zivne refleksije. To je resni¢na umet-
nost, Myron, Praxiteles, Skopas, to so
imena velikih Grkov, zastopanih v va-
tikanskih muzejih! In e so Ze Kkopije
tako lepe, plemenite in polne Zivljenja,
kako krasni so bili Sele originali, ker
kopija vendar nikdar in nikoli ne do-
seza originala!

Da, Grki so bili velik narod, bili so
umetniki, to sem ¢util sedaj prvic; se-
daj se je zgodilo, da sem prvi¢ pritrdil
odkritosréno svojim bivdim profesorjem,
ki so nam govorili s takim spostovas
njem o Grkih in njih delih. Skeptitno
sem se jim muzal ob takih prilikah, se*
daj se jim ne bi ved, ne bi jim ved vra-
¢al pomilovalno-vprasujotega pogleda,
so li resni¢ne njih besede in niso le
mogode prazne fraze.

Tej lepoti kipov samih, kakor Zevsa
iz Otricoli, belvederskega Apolona, Lao-
koonta i. dr. se pa pridruZujeta Se sve-
¢anost hramov ali bolje grikih svetise,

~ saj udinkujejo ravnotako kakor lepi

griki templji na atenski Akropoli. To
mogodcno sliko je pa ventala himna pa-
pezem, ki so s tolikimi Zrtvami priprav-
ljali desetletja in stoletja ¢lovestvu to
veliko zbirko umetnosti. 1z dna srca je
privrel slavospev tem mecenom umet-
nosti na Petrovem stoleu, A, Zupan,
Godba izpreobrnila pijanca. Dr, Foer-
ster pise med drugim tudi to-le: »Bil je
Zupnik, ki je ob vsaki priliki, ko je sli-

216

|mi je o enajstletni deklici, ki se je uéila
liurati na citre, da bi zvefer kaj zaigrala
otetu — delaveu in pijancu, ko pride iz
tvornice. Ko je prvié poskuSala pra-
skati po strunah, je seveda #lo Kar skozi
usesa in oce je kar drl v gostilno. Toda
kmalu se je toliko priutila, da je zatela
igrati lepe, sanjave in melodijozne na-
rodne pesmi. Tedaj pa ofe ni vel tekel
v krémo. Obsedel je doma. Mirno kadil
svojo pipo tobaka in prisluskoval meh-
kim glasovom citer. In stasoma je tudi
okoli njegovega srca postalo mehko, in
kar je prej dobrega v srcu spalo, se je
prebudilo in vzklilo v lepfe Zivljenje.«

vKolikor jezikov zna¥, toliko veljaic,
pravi pregovor. Najbolj¥i je torej tisti,
ki zna vse jezike, ali, kar je isto, sve-
[tovni jezik, ki se govori po vsem svetu.
To pa je moZno dosedi edino 8 pomoéjo
esperantske slovnice, ki jo dobite za 1K
30 h edino pri zaloZniku Lj. Koserju,
Jurdinci pri Ptuju, Stajersko, in po ka-
teri se naudite svetovni jezik esperanto
v par tednih.

Pomirjenje Korzike. Korziski guver-
ner grof Marbeuf je obiskal Napoleono-
vega otota, odvetnika vimestu Ajaccio, ter se
pogovarjal z njim o sredstvih, s Katerimi
bi bilo pomiriti Korziko, kjer je bila takrat
vstaja. Osemletni Napoleon je juko paz-
ljivo sledil razgovoru in Ko je grof konéal,
s je v veliko zacudenje obeh moZ mali
detek odrezal takole: »Kaj boste Vi govo-
rili! Desetdnevno vladanje turikega pade
: bo Korziko prej pomirilo, kakor deset let
' Vasega gospostvi,«

Listnica uredniStva:

Vse narocnike

fal govoriti o kakem pijancu, rekel: vljudno prosimo, da nam Ze v juniju po-
»Rad bi vedel, Kaj je vzrok "jegovugu‘.‘”(’jo poditniske naslove. Kdor Zeli ze
pijantevanja?« Pa je poizvedoval in Julijevo Stevilko t. §. &t 10. na dom, naj
skoraj vedno izvedel, da pije ali zuu)“hlﬂl{ﬂ\'()“ to pripomniti. Obenem lahko
da bi v pijadi pozabil kak nesreden ko-iVMlk zahteva Stevilke, ki jih morda ni
rak, ali ker ima premalo veselja do svo- prejel, da mu jih takoj posljemo. Ce kdo
jega dela, ali ker ga razjedata Zalost in ‘ zeli poloZnico, naj tudi omeni, da jo prilo-
skrb, ki jih ne zna drugace prugnuu_'zimo 10, 8t. Reklamacije naj se pidejo na
kakor s pijato. — Ne kaZe torej pijanca navadni papir brez znamke. Vzorec:
takoj zanitevati, ampak misliti na m.; Nisem prejel &t, 10, 111, 1,

kako bi se dal dvigniti. Otroci sami | JoZef Rudof, dijak

lahko marsikaj pripomorejo, da se tn-' Nova Vas prl Rakeku.

kemu ofetu zaéne bolj dopadati v du-i-'e tratimo brez potrebe denarja za do-
madi hidi, Kakor pa v gostilni. pisnice!

Zneno
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[ Julija Stor, Ljubljana ]

b Presernova ulica &t 5. H
Najveéja zaloga cevijev |

)| =za gospode, dame in otroke. Sportni gevijl iz naj~ “
S

bolj slowvitih tovarn. Pravi goisérsi gorski eavijl.

Proa slovenska veletrgovina

Z Zeleznino in s poljedelskimi stroji

Fr. Stupica, Liubliana

Marije Terezije cesta Stev. 1

priporofa bogato zaloge raxnoursine fe-
leznine, stavbnil potrebSCin, sanl, 1zorst-
mik drsalk, motorjen, felexnih blagajn itd.

NajniZje cene in solidna postreZbal

Prlporoélllva domaéa tvrdka!

Podplesn| 1 !m:uunn u ofibara 28 ddanje nove
ummu-m.ﬁ'f"' e oc.o.upod

Rajko SuSnmik, umetm steklar v Sigki

vil ¥ imanovanl cerkvi eunjst novih Kruano In umelne v
- m alogy, v aplodno uduwljnostoln po canl ter Ju xato v
reden uaiboljfons p

wvojl stroki v P TR , :
v tmtlulu. 1" avg. 1900, Frantlbak Gabeliek, Jupnl upray,
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Brata EBER wcmesscam . R
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Kujigouezaica , Raiol, fiskoonega druffos"
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v lzvrditev vsakowrstulh kniigoveSkih del.

Knjignicam zanten poppat, — — Solidoa delo, wmirme ema,
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Proajalna , Ratol. sk, druStva” (M. iéman) ¥ Ljubljan

priporoda svoje hogate alogo
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golskih in pisarni8kih potrebséin,
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kakor! raznovistnl paply, svezkes, notezs, razne sapianike, koplrne knjlgs,
Boluke tn plsarnilke mapa, plaala, radiske, frullo, guml, Untnlke, vavulla
: trikote, hestlls, harve, dopide, raznoviving rurglodnles Lo devoeljonallje.
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